
 

Společné prohlášení  
 

mezi 
 

Ministerstvem vnitra Spojeného království Velké Británie a Severního Irska 
 

a  
 

Ministerstvem vnitra České republiky 
 

vyjadřující záměr spolupracovat v boji proti terorismu, trestné činnosti 
a nedovolenému přistěhovalectví a při předcházení jim 

___________________________________________________________________ 

 

Spojené království a Česká republika mají dlouhou historii vynikajících vztahů 

založených na sdílených hodnotách a silném zapojení do bezpečnostní spolupráce. 

Toto společné prohlášení vyjadřuje předsevzetí dále posilovat bilaterální 

a multilaterální spolupráci. My, Ministerstvo vnitra Spojeného království Velké Británie 

a Severního Irska a Ministerstvo vnitra České republiky, máme v úmyslu 

prostřednictvím tohoto společného prohlášení prohloubit spolupráci s cílem posílit 

bezpečnost ve Spojeném království, v České republice i mimo ně. 

 

Ministerstvo vnitra Spojeného království Velké Británie a Severního Irska a Ministerstvo 

vnitra České republiky: 

 

- vítajíce záměr úzce spolupracovat, aniž by byla dotčena komplexní úprava 

v Dohodě o obchodu a spolupráci mezi Spojeným královstvím a Evropskou unií 

(TCA) a spolupráce, kterou tato dohoda umožňuje; 

- usilujíce o pokračování a prohlubování společných zájmů v oblasti předcházení 

terorismu, boje proti závažné, organizované a přeshraniční trestné činnosti, 

zabezpečení hranic a ochrany obyvatelstva;  

- uznávajíce význam a potřebu úzké bilaterální policejní spolupráce s cílem chránit 

obyvatelstvo svých států, jakož i jejich hodnoty a zájmy; 

- konstatujíce, že tento dokument je vyjádřením záměru a nezakládá ani 

nepřiznává práva, výsady nebo výhody ani nezakládá právní povinnosti žádným 

osobám nebo subjektům, ať již soukromým nebo veřejným, včetně závazků podle 

mezinárodního práva;  

 

prohlašují, že mají v úmyslu ještě úžeji spolupracovat v rámci svých vnitrostátních 

pravomocí takto: 

 

1. V souladu s tímto společným prohlášením a příslušnými právními předpisy máme 

v úmyslu prozkoumat způsoby jak dále zintenzivnit svoji spolupráci při předcházení 

a v boji proti trestné činnosti, terorismu a násilnému extremismu, posílit policejní 

spolupráci, spolupracovat při řešení hrozeb v oblasti závažné a organizované 

trestné činnosti, včetně hrozeb spojených s počítačovou kriminalitou, posílit 

spolupráci při předcházení nedovolenému přistěhovalectví, chránit ekonomickou 

prosperitu a bezpečnost obyvatelstva obou států. 



 

 

2. V souladu s příslušnými právními předpisy máme v úmyslu zvýšit objem a rychlost 

sdílení důležitých informací za účelem předcházení a boje proti trestné činnosti 

a terorismu, boje proti obchodu s nelegálním zbožím, včetně střelných zbraní, 

a přijmout nezbytná opatření k předcházení těmto trestným činům.  

 

3. Hodláme podpořit spolupráci v boji proti hybridním hrozbám ze strany státních 

i nestátních subjektů a zajistit mezinárodní výměnu informací s cílem posílit naši 

kolektivní i společenskou odolnost. 

 

4. Uznáváme, že již nyní je strategická a operativní policejní spolupráce na vysoké 

úrovni. Znovu potvrzujeme svůj závazek pokračovat v této spolupráci 

prostřednictvím nových mechanismů Spojeného království a Evropské unie (jak je 

stanoveno v TCA), jakož i prostřednictvím alternativních kanálů (mimo Evropskou 

unii), včetně bilaterálních a prostřednictvím INTERPOLu, Rady Evropy a dalších 

multilaterálních fór, s cílem zajistit, aby byly co možná nejefektivnější, a to 

v souladu s příslušnými právními předpisy. 

 

5. Máme v úmyslu určit praktické mechanismy pro zlepšení spolupráce v boji proti 

sdíleným přeshraničním hrozbám, včetně sdílení urgentních policejních informací, 

s cílem podpořit celosvětové úsilí při předcházení a v boji proti trestné činnosti 

a terorismu. 

 

6. Sdílíme společný zájem na účinném pátrání po hledaných nebo pohřešovaných 

osobách a odcizených či hledaných věcech; za tímto účelem hodláme zintenzivnit 

spolupráci, včetně spolupráce při přijímání opatření navazujících na nalezení 

těchto osob a věcí v souladu s příslušnými právními předpisy a vnitrostátními 

pravomocemi. 

 

7. V souladu s příslušnými právními předpisy zvýšíme úsilí o úzkou spolupráci v boji 

proti pohlavnímu vykořisťování a zneužívání dětí, a to jak bilaterální spolupráci, tak 

prostřednictvím multilaterálních fór, na strategické i operativní úrovni, přičemž si 

uvědomujeme, že tato trestná činnost má ze své podstaty nadnárodní povahu 

a představuje výzvu spočívající v rozvíjejících se a nových internetových 

technologiích.  

 

8. Máme v úmyslu zintenzivnit spolupráci v boji proti obchodování s lidmi s cílem 

zlepšit ochranu obětí a účinněji bojovat proti této trestné činnosti. 

 

9. Posílíme svůj závazek k operativní policejní spolupráci v boji proti padělání a praní 

špinavých peněz, jakož i daňovým podvodům a jiným formám hospodářské trestné 

činnosti, v souladu s příslušnými právními předpisy a vnitrostátními pravomocemi.   

 

10. Sdílíme cíle spočívající v pevném, ale spravedlivém přístupu k zlepšení 

bezpečnosti hranic, boji proti nelegální migraci a odrazování od zneužívání 

azylových a přistěhovaleckých procesů. Hodláme bilaterálně spolupracovat na 

zabránění napomáhání organizované trestné činnosti při přistěhovalectví a zajistit 



 

účinné stíhání těch, kteří zneužívají zranitelné osoby, a usnadnit navracení osob 

bez pobytového oprávnění ve Spojeném království nebo v České republice. 

 

11. Budeme i nadále posilovat stávající policejní spolupráci v oblasti boje proti 

terorismu, a to jak na bilaterální, tak multilaterální úrovni, a zajišťovat, aby naše 

příslušné protiteroristické mechanismy účinně předcházely teroristickým útokům 

v našich zemích a aby tyto teroristické útoky efektivně odhalovaly, šetřily a mařily. 

 

12. Hodláme rovněž úžeji spolupracovat v oblasti základního vzdělávání a pokročilé 

odborné přípravy v oblasti bezpečnosti a policejní činnosti v souladu s příslušnými 

právními předpisy a vnitrostátními pravomocemi. 

 

13. Usilujeme o vzájemnou podporu v oblasti budování kapacit a výměny expertů, 

čerpání zkušeností z dobré praxe a sdílení odborných znalostí s cílem posílit 

k oboustrannému prospěchu spolupráci, upevnit kontakty a vzájemně se seznámit 

s prací orgánů pro vymáhání práva a ochranu hranic a dalších partnerů. 

 

14. Budeme podporovat spolupráci prostřednictvím našich styčných důstojníků 

a vítáme vyslání styčného důstojníka Spojeného království z Národního 

kriminálního úřadu do Prahy. 

 

15. Máme v úmyslu navázat strukturovaný dialog s cílem realizovat příslušné části 

tohoto společného prohlášení. Strukturovaný dialog by měl zejména rozvíjet 

spolupráci a hodnotit pokrok a výsledky příslušných opatření a projektů 

prováděných v souvislosti s tímto společným prohlášením.  

 

16. Hodláme vyvinout maximální úsilí k rozšíření spolupráce v oblastech uvedených 

v příloze tohoto společného prohlášení, včetně zvážení toho, zda by byly v každé 

z těchto oblastí přínosné a účelné právně závazné bilaterální dohody, a pokud ano, 

pak v nich dále pokročit. Zajistíme, aby byly vytvořeny příslušné mechanismy pro 

výměnu osobních údajů v souladu s platnými právními předpisy, pokud je to nutné 

pro splnění výše uvedených cílů. 

 

17. Spolupráce podle tohoto společného prohlášení bude zahájena dnem podpisu 

a toto společné prohlášení bude předmětem pravidelného přezkumu. 

 

Toto společné prohlášení bude podepsáno ve dvou vyhotoveních v anglickém 

a českém jazyce. 

 

[místo], [datum] 

 
 

Za Ministerstvo vnitra Spojeného 

království Velké Británie a Severního 

Irska  

 Za Ministerstvo vnitra České 

republiky 

 

 
____________________________________________________________________ 


